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einleitung
preamble
SenSoreneinSatz / USe of SenSorS

SenSoren

Ganz nah am ort des Geschehens wandeln Sensoren mecha-

nische Größen wie Kraft, Druck, Schall, Schwingungen, Wege, 

Positionen oder Bewegungen in digitale oder analoge Signale um.

Sensoren sind die Grundlage zum exakten Visualisieren,  

optimieren, Messen, Kontrollieren und Protokollieren aller 

Stanz- und Umformprozesse. fiBro-Sensoren wurden spe-

ziell für das Stanzen und Umformen entwickelt. fiBro liefert 

eine große auswahl an Sensoren in unterschiedlichen Baufor-

men komplett mit dem passenden Montage-equipment.

SenSorS

Close to the action, sensors convert mechanical parameters 

such as force, pressure, sound, vibrations, paths, positions or 

movements into digital or analogue signals.

Sensors are the basis for precise visualization, optimization,  

measurement, inspection and tracing of all punching and  

forming processes. fiBro sensors have been specifically  

developed for punching and forming. fiBro offers a wide  

range of sensors in various designs, complete with the mat-

ching installation equipment.
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überSicht
overview
SenSoren / SenSorS

LichtSchranke, DigitaL, LaSer

Light barrierS, DigitaL, LaSer

LichtSchranke, DigitaL, infrarot

Light barrierS, DigitaL, infrareD

LichtSchranke, anaLog, LaSer

Light barrierS, anaLogue, LaSer

2191.10.01.   .   .   . 06 2191.10.01.   .   .   .08 2191.10.02.

2191.11.02.

2191.12.01. 2191.12.00.01.020
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LichttaSter, DigitaL

LaSer DiffuSe SenSor, DigitaL

wirbeLStromSenSor, anaLog

eDDy current SenSor, anaLogue

PieZo-SenSor

PieZo SenSor

2191.20.01 2191.20.02

2191.30.01 2191.30.02

2191.40.01.

änderungen vorbehalten / subject to modifications
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lichtSchranke, digital, laSer
light barrierS, digital, laSer
ÜBerSiCht / oVerVieW

2191.10.01.   .   .   . 06 

LichtSchranke gabeL, DigitaL, LaSer

2191.10.01.   .   .   . 06 

fork Light barrierS, DigitaL, LaSer

2191.10.02.   

LichtSchranke ParaLLeL, DigitaL, LaSer,  

SenDer – emPfänger

2191.10.02.  

Light barrierS ParaLLeL, DigitaL, LaSer, 

tranSmitter – receiver

2191.10.01.   .   .   . 08 

LichtSchranke gabeL, DigitaL, LaSer

2191.10.01.   .   .   . 08 

fork Light barrierS, DigitaL, LaSer

änderungen vorbehalten / subject to modifications
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1)

2) 3)

4)

5)

2191.10.01.   .   .   . 06
LiChtSChranKe GaBeL, DiGitaL, LaSer
forK LiGht BarrierS, DiGitaL, LaSer

2191.10.01.   .   .   . 06

LichtSchranke gabeL, DigitaL, LaSer:

 ■ integrierte elektronik

 ■ Laserklasse 1 (850 nm, P0 < 0,4 mW)

 ■ Schaltzustandsanzeige (gelbe LeD)

 ■ Kratzfeste optik

 ■ 4-pol. M8x1-Stecker

 ■ robustes aluminiumgehäuse, kompakte ausführung

 ■ optional mit Werkzeugstecker

 ■ Verschmutzungsunempfindlich, fremdlichtunempfindlich

 ■ hohe Schaltfrequenz (25 khz)

2191.10.01.   .   .   . 06 

fork Light barrierS, DigitaL, LaSer:

 ■ integrated electronics

 ■ Laser class 1 (850 nm, P0 < 0.4 mW)

 ■ Switching state indication (yellow LeD)

 ■ Scratch-resistant optics

 ■ 4-pole M8x1 connector

 ■ Sturdy aluminum housing, compact design

 ■ optionally available with tool plug

 ■ insensitive to dirt accumulation and outside light

 ■ high switching frequency (25 khz)

hinweiS:

Die Laser-Sender der 2191.10.01.-Serie entsprechen der Laser-

klasse 1 gemäß en 60825-1. Die zugängliche Laserstrahlung ist 

unter vernünftigerweise vorhersehbaren Bedingungen ungefähr-

lich. Die vernünftigerweise vorhersehbaren Bedingungen sind 

beim bestimmungsgemäßen Betrieb eingehalten. für den einsatz 

dieser Laser-Sender sind daher keine zusätzlichen Schutzmaß-

nahmen erforderlich. Die Laser-Sender der 2191.10.01.-Serie wer-

den mit einem Laser-hinweisetikett „LaSer KLaSSe 1“ geliefert.

LaSer information:

the laser transmitter of 2191.10.01.-Series comply with laser class 

1 according to en 60825-1. Under reasonably foreseeable con-

ditions a class 1 laser is safe. the reasonably foreseeable condi-

tions are kept during specified normal operation. the use of these 

laser transmitters therefore requires no additional protective mea-

sures. the laser transmitter of 2191.10.01.-Series are supplied 

with an information label “CLaSS 1 Laser Product”.

LaSer kLaSSe 1
Din en 60825-1: 2015-07

cLaSS 1 LaSer ProDuct 
iec 60825-1: 2015-07

thiS LaSer ProDuct comPLieS  

with 21 cfr 1040 aS aPPLicabLe

aluminiumgehäuse, orange eloxiert

aluminum housing, anodized in orange

empfängeroptik mit ir-filter

receiver optics with ir filter

Befestigungsmöglichkeit

Mounting possibility

4-pol. M8x1-Stecker 
2191.00.08.04.020 Verbindungskabel, 
gerade

4-pole M8x1 connector 
2191.00.08.04.020 Connecting cable, 
straight

Schaltzustandsanzeige über gelbe LeD

Switching state indication by means of a yellow LeD
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beSteLL-nr./orDer-no. c a b

2191.10.01.06.05.10.06 0.6 5 10

2191.10.01.06.10.10.06 0.6 10 10

2191.10.01.06.10.15.06 0.6 10 15

änderungen vorbehalten / subject to modifications
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typ
type 2191.10.01.   .   .   .06

Sender

 
transmitter

halbleiterlaser, 850 nm, aC-Betrieb, 0,4 mW max. opt. Leistung, Laserklasse 1 gemäß Din en 60825.
für den einsatz dieses Lasertasters sind daher keine zusätzlichen Schutzmaßnahmen erforderlich.

Semiconductor laser, 850 nm, aC-operation, 0.4 mW max. opt. power, laser class 1 acc. to Din en 60825. 
the use of this laser transmitter therefore requires no additional protective measures.

mindestens erkennbares 
objekt
minimum detectable object

typ. 0.3 mm

reproduzierbarkeit
reproducibility typ. 0.01 mm

optischer filter
optical filter ir-filter

Spannungsversorgung
voltage supply +12 V DC ... +30 V DC

umgebungslicht 
ambient light

bis zu 5000 Lux
up to 5000 Lux

Stromverbrauch 
current consumption typ. 20 ma

blendengröße 
Size of aperture

rundblenden Ø 0,6 mm
Circular aperture Ø 0.6 mm

Schaltausgang 

Switching output

Schaltausgang = pnp-hellschaltend (pnp-Öffner) und npn-dunkelschaltend (npn-Schließer)
Schaltausgang (invers) = pnp-dunkelschaltend (pnp-Schließer) und npn-hellschaltend (npn-Öffner)

100 ma, kurzschlussfest

Q = pnp bright-switching (pnp n.c.) and npn dark-switching (npn n.o.)
Qinv = pnp dark-switching (pnp n.o.) and npn bright-switching (npn n.c.)

100 ma, short-circuit proof

Schutzart 
enclosure rating iP 67

betriebstemperaturbereich
operating temperature 
range

-20 °C ... +50 °C

Lagertemperaturbereich
Storage temperature range -20 °C ... +85 °C

gehäuse
housing

aluminium, orange eloxiert
aluminum, anodized in orange

Stecker
type of connector

4-polig, M8x1-Stecker
4-pole M8x1 connector

emv-Prüfung nach
emc test acc. to Din en 60947-5-2  

Schaltfrequenz
Switching frequency typ. 25 khz

Schaltzustandsanzeige

Switching state indication

über im Gehäuse integrierte gelbe LeD:
LeD an = Sensor frei

LeD aus = Sensor bedämpft

by means of a yellow LeD integrated in the sensor housing:
LeD on = Sensor free

LeD off = Sensor covered

2191.10.01.   .   .   . 06
teChniSChe Daten
teChniCaL Data
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techniSche Daten/technicaL Data

kabeltyp
cable type

4-polig, M8x1, ölresistent
4-pole M8x1 connector, oil resistant

Standardlänge
Standard length

2 m

andere Längen auf anfrage!/other lengths on request!

beLegung

1 braun +Ub (+12 V DC ... +30 V DC)

2 weiß Schaltausgang invers (pnp-dunkelschaltend,  

 npn-hellschaltend) 

3 blau GnD (0 V)

4 schwarz Schaltausgang (pnp-hellschaltend,  

 npn-dunkelschaltend)

aSSignment

1 brown +Ub (+12 V DC … +30 V DC)

2 white Qinv (pnp dark-switching, npn bright-switching)

3 blue GnD (0 V)

4 black Q (pnp bright-switching, npn dark-switching)

2191.00.08.04.020
VerBinDUnGSKaBeL, GeraDe
ConneCtinG CaBLe, StraiGht

änderungen vorbehalten / subject to modifications



12

3)4)

5)

2)

1)

2191.10.01.   .   .   . 08
LiChtSChranKe GaBeL, DiGitaL, LaSer
forK LiGht BarrierS, DiGitaL, LaSer

2191.10.01.   .   .   . 08

LichtSchranke gabeL, DigitaL, LaSer:

 ■ integrierte elektronik

 ■ Laserklasse 1 (850 nm, P0 < 0,4 mW)

 ■ Schaltzustandsanzeige (gelbe LeD)

 ■ Kratzfeste optik

 ■ 4-pol. M8x1-Stecker

 ■ robustes aluminiumgehäuse, kompakte ausführung

 ■ optional mit Werkzeugstecker

 ■ Verschmutzungsunempfindlich, fremdlichtunempfindlich

 ■ hohe Schaltfrequenz (25 khz)

2191.10.01.   .   .   . 08 

fork Light barrierS, DigitaL, LaSer:

 ■ integrated electronics

 ■ Laser class 1 (850 nm, P0 < 0.4 mW)

 ■ Switching state indication (yellow LeD)

 ■ Scratch-resistant optics

 ■ 4-pole M8x1 connector

 ■ Sturdy aluminium housing, compact design

 ■ optionally available with tool plug

 ■ insensitive to dirt accumulation and outside light

 ■ high switching frequency (25 khz)

hinweiS:

Die Laser-Sender der 2191.10.01.-Serie entsprechen der Laser-

klasse 1 gemäß en 60825-1. Die zugängliche Laserstrahlung ist un-

ter vernünftigerweise vorhersehbaren Bedingungen ungefährlich. 

Die vernünftigerweise vorhersehbaren Bedingungen sind beim 

bestimmungsgemäßen Betrieb eingehalten. für den einsatz die-

ser Laser-Sender sind daher keine zusätzlichen Schutzmaßnah-

men erforderlich. Die Laser-Sender der 2191.10.01.-Serie werden 

mit einem Laser-hinweisetikett „LaSer KLaSSe 1“ geliefert.

LaSer information:

the laser transmitter of 2191.10.01.-Series comply with laser class 

1 according to en 60825-1. Under reasonably foreseeable con-

ditions a class 1 laser is safe. the reasonably foreseeable condi-

tions are kept during specified normal operation. the use of these 

laser transmitters therefore requires no additional protective mea-

sures. the laser transmitter of 2191.10.01.-Series are supplied 

with an information label “CLaSS 1 Laser Product”.

LaSer kLaSSe 1
Din en 60825-1: 2015-07

aluminiumgehäuse, orange eloxiert

aluminum housing, anodized in orange

empfängeroptik mit ir-filter

receiver optics with ir filter

Befestigungsmöglichkeit

Mounting possibility

4-pol. M8x1-Stecker 
2191.00.08.04.020 Verbindungskabel, gerade

4-pole M8x1 connector 
2191.00.08.04.020 Connecting cable, straight

Schaltzustandsanzeige  
über gelbe LeD

Switching state indication  
by means of a yellow LeD

cLaSS 1 LaSer ProDuct
iec 60825-1: 2015-07

thiS LaSer ProDuct comPLieS  

with 21 cfr 1040 aS aPPLicabLe
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beSteLL-nr./orDer-no. c a b

2191.10.01.06.10.10.08 0.6 10 10

2191.10.01.06.10.25.08 0.6 10 25

2191.10.01.06.10.30.08 0.6 10 30

2191.10.01.06.20.15.08 0.6 20 15
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2191.10.01.06.30.15.08 0.6 30 15

2191.10.01.06.30.30.08 0.6 30 30

änderungen vorbehalten / subject to modifications
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typ
type 2191.10.01.   .   .   .08

Sender

 
transmitter

halbleiterlaser, 850 nm, aC-Betrieb, 0,4 mW max. opt. Leistung, Laserklasse 1 gemäß Din en 60825.
für den einsatz dieses Lasertasters sind daher keine zusätzlichen Schutzmaßnahmen erforderlich.

Semiconductor laser, 850 nm, aC-operation, 0.4 mW max. opt. power, laser class 1 acc. to Din en 60825. 
the use of this laser transmitter therefore requires no additional protective measures.

mindestens erkennbares 
objekt
minimum detectable object

typ. 0,3 mm

reproduzierbarkeit
reproducibility typ. 0,01 mm

optischer filter
optical filter ir-filter

Spannungsversorgung
voltage supply +12 V DC ... +30 V DC

umgebungslicht 
ambient light

bis zu 5000 Lux
up to 5000 Lux

Stromverbrauch 
current consumption typ. 20 ma

blendengröße 
Size of aperture

rundblenden Ø 0,6 mm
Circular aperture Ø 0.6 mm

Schaltausgang 

Switching output

Schaltausgang = pnp-hellschaltend (pnp-Öffner) und npn-dunkelschaltend (npn-Schließer)
Schaltausgang (invers) = pnp-dunkelschaltend (pnp-Schließer) und npn-hellschaltend (npn-Öffner)

100 ma, kurzschlussfest

Q = pnp bright-switching (pnp n.c.) and npn dark-switching (npn n.o.)
Qinv = pnp dark-switching (pnp n.o.) and npn bright-switching (npn n.c.)

100 ma, short-circuit proof

Schutzart 
enclosure rating iP 67

betriebstemperaturbereich
operating temperature 
range

-20 °C ... +50 °C

Lagertemperaturbereich
Storage temperature range -20 °C ... +85 °C

gehäuse
housing

aluminium, orange eloxiert
aluminum, anodized in orange

Stecker
type of connector

4-polig, M8x1-Stecker
4-pole M8x1 connector

emv-Prüfung nach
emc test acc. to Din en 60947-5-2  

Schaltfrequenz
Switching frequency typ. 25 khz

Schaltzustandsanzeige

Switching state indication

über im Gehäuse integrierte gelbe LeD:
LeD an = Sensor frei

LeD aus = Sensor bedämpft

by means of a yellow LeD integrated in the sensor housing:
LeD on = Sensor free

LeD off = Sensor covered

2191.10.01.   .   .   . 08
teChniSChe Daten
teChniCaL Data
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techniSche Daten/technicaL Data

kabeltyp
cable type

4-polig, M8x1, ölresistent
4-pole M8x1 connector, oil resistant

Standardlänge
Standard length 2 m

andere Längen auf anfrage!/other lengths on request!

beLegung

1 braun +Ub (+12 V DC ... +30 V DC)

2 weiß Schaltausgang invers (pnp-dunkelschaltend,  

 npn-hellschaltend)

3 blau GnD (0 V)

4 schwarz Schaltausgang (pnp-hellschaltend,  

 npn-dunkelschaltend)

aSSignment

1 brown +Ub (+12 V DC … +30 V DC)

2 white Qinv (pnp dark-switching, npn bright-switching)

3 blue GnD (0 V)

4 black Q (pnp bright-switching, npn dark-switching)

2191.00.08.04.020
VerBinDUnGSKaBeL, GeraDe
ConneCtinG CaBLe, StraiGht

änderungen vorbehalten / subject to modifications
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3)

2)

1)

3)

4) 5)

6)

2191.10.02.
LiChtSChranKe ParaLLeL, DiGitaL, LaSer
LiGht BarrierS ParaLLeL, DiGitaL, LaSer

2191.10.02.

LichtSchranke ParaLLeL, DigitaL, LaSer:

 ■ Kollimierter Laserstrahl (<0,4 mW, 670 nm), Laserklasse 1

 ■ reichweite 1 m

 ■ Minimal erkennbares objekt typ. 0,5 mm

 ■ interferenzfilter

 ■ Schaltfrequenz 1 khz

 ■ optikabdeckung aus Glas

 ■ robustes aluminiumgehäuse, iP 67

 ■ 3-pol. M8x1-Stecker

2191.10.02. 

Light barrierS ParaLLeL, DigitaL, LaSer:

 ■ Collimated laser beam (<0.4 mW, 670 nm), laser class 1

 ■ Working range 1 m

 ■ Minimum detectable object typ. 0.5 mm

 ■ interference filter

 ■ Switching frequency 1 khz

 ■ optics cover made of glass

 ■ Sturdy aluminum housing, iP67

 ■ 3-pole M8x1 connector

hinweiS:

Die Laser-Sender der 2191.10.02.-Serie entsprechen der Laser-

klasse 1 gemäß en 60825-1. Die zugängliche Laserstrahlung ist 

unter vernünftigerweise vorhersehbaren Bedingungen ungefähr-

lich. Die vernünftigerweise vorhersehbaren Bedingungen sind 

beim bestimmungsgemäßen Betrieb eingehalten. für den einsatz 

dieser Laser-Sender sind daher keine zusätzlichen Schutzmaß-

nahmen erforderlich. Die Laser-Sender der 2191.10.02.-Serie wer-

den mit einem Laser-hinweisetikett „LaSer KLaSSe 1“ geliefert.

LaSer information:

the laser transmitters of 2191.10.02.-series comply with laser 

class 1 according to en 60825-1. Under reasonably foreseeab-

le conditions a class 1 laser is safe. the reasonably foreseeable 

conditions are kept during specified normal operation. the use of 

these laser transmitters therefore requires no additional protective 

measures. the laser transmitters of 2191.10.02.-series series are 

supplied with an information label “CLaSS 1 Laser Product”.

LaSer kLaSSe 1
Din en 60825-1: 2015-07

aluminiumgehäuse, orange eloxiert

aluminum housing, anodized in orange

Sendeoptik Ø 0.7 mm

transmitter optics (Ø 0.7 mm)

Befestigungsmöglichkeit

Mounting possibility

Befestigungsmöglichkeit

Mounting possibility

3-pol. M8x1-Stecker 
2018.00.60.23.01.5 Verbindungskabel, gerade

3-pole M8x1 connector 
2018.00.60.23.01.5 Connecting cable, straight

Schaltzustandsanzeige über gelbe LeD

yellow LeD for switching state indication

Betriebsanzeige über gelbe LeD

yellow LeD for operation indication

2191.10.02.11

SenDer

tranSmitter

2191.10.02.23

emPfänger

receiver

cLaSS 1 LaSer ProDuct
iec 60825-1: 2015-07

thiS LaSer ProDuct comPLieS

with 21 cfr 1040 aS aPPLicabLe
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änderungen vorbehalten / subject to modifications
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typ
type 2191.10.02.

Sender

 
transmitter

halbleiterlaser, 670 nm, aC-Betrieb, <0,4 mW opt. Leistung, Laserklasse 1 gemäß Din en 60825-1.
für den einsatz sind daher keine zusätzlichen Schutzmaßnahmen erforderlich.

Semiconductor laser, 670 nm, aC-operation, <0.4 mW opt. Leistung, laser class 1 acc. to Din en 60825-1.
the use of this laser transmitter therefore requires no additional protective measures.

mindestens erkennbares 
objekt
minimum detectable object

typ. 1 % der Blendengröße
typ. 1 % of aperture size

reproduzierbarkeit
reproducibility

typ. 1 % der Blendengröße
typ. 1 % of aperture size

optischer filter
optical filter

interferenzfilter
interference filter

Spannungsversorgung
voltage supply

+24 V DC (± 10 %), verpolsicher, überlastsicher
+24 V DC (± 10 %), protected against polarity reversal, overload protected

umgebungslicht 
ambient light

bis 5000 Lux
up to 5000 Lux

Stromverbrauch 
current consumption

 2191.10.02.11 Sender: typ. 60 ma, 2191.10.02.23 empfänger: typ. 30 ma
 2191.10.02.11 transmitter: typ. 60 ma, 2191.10.02.23 receiver: typ. 30 ma

max. Schaltstrom 
max. switching current

100 ma, kurzschlussfest
100 ma, short-circuit protected

blendengröße 
Size of aperture Ø 0.7 mm

max. reichweite
max. range 1 m

wechsellicht-/gleichlicht-
betrieb
Pulsating light operation

Wechsellicht (100 khz)
alternating light 100 khz

Schutzart 
enclosure rating iP 67

betriebstemperaturbereich
operating temperature 
range

-20 °C ... +50 °C

Lagertemperaturbereich
Storage temperature range -20 °C ... +85 °C

gehäuse
housing

aluminium, orange eloxiert
aluminum, anodized in orange

Stecker
type of connector

3-polig, M8x1-Stecker
3-pole M8x1 connector

emv-Prüfung nach
emc test acc. to Din en 60947-5-2  

Schaltfrequenz
Switching frequency typ. 1 khz

Schaltzustandsanzeige

Switching state indication

 2191.10.02.11 Sender: LeD gelb zur Betriebsanzeige (integriert im M8x1-Stecker)
 2191.10.02.23 empfänger: LeD gelb zur Schaltzustandsanzeige (integriert im M8x1-Stecker)

 2191.10.02.11 transmitter: LeD yellow for operation indication (integrated in M8x1 connector)
 2191.10.02.23 receiver: LeD yellow for switching state indication (integrated in M8x1 connector)

2191.10.02.
teChniSChe Daten
teChniCaL Data



19

X

ø
1
0

22,5

40

30

M8x1

X

1 3

4

techniSche Daten/technicaL Data

kabeltyp
cable type

3-polig, M8x1, ölresistent
3-pole M8x1 connector, oil resistant

Standardlänge
Standard length 5 m

andere Längen auf anfrage!/other lengths on request!

beLegung

1 braun +12 V DC ... +32 V DC

3 blau GnD (0 V)

4 schwarz Schaltausgang (invers)

aSSignment

1 brown +12 V DC ... +32 V DC

3 blue GnD (0 V)

4 black oUtPUt (Qinv)

2018.00.60.23.01.5
VerBinDUnGSKaBeL, GeraDe
ConneCtinG CaBLe, StraiGht

änderungen vorbehalten / subject to modifications
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lichtSchranke, digital, infrarot
light barrierS, digital, infrared
ÜBerSiCht / oVerVieW

2191.11.02. 

LichtSchranke ParaLLeL, DigitaL, infrarot

2191.11.02. 

Light barrierS ParaLLeL, DigitaL, infrareD

änderungen vorbehalten / subject to modifications
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2191.11.02.
LiChtSChranKe ParaLLeL, DiGitaL, infrarot
LiGht BarrierS ParaLLeL, DiGitaL, infrareD

2191.11.02.

LichtSchranke ParaLLeL, DigitaL, infrarot:

 ■ empfindlichkeit 0,5 mm Kugel

 ■ automatische nachregelung zur Verschmutzungskompensation

 ■ ausgang Verschmutzungsgrenze

 ■ optische anzeige für Versorgungsspannung,  

 Lichtschranke frei/unterbrochen (grün/rot)

 ■ optische anzeige verschmutzt/nicht verschmutzt (gelb)

 ■ Dynamischer ausgang, ausgangsimpulslänge 5-stufig  

 wählbar, 20/50/100/200/300 ms

 ■ Statischer ausgang, ca. 30 Sekunden

 ■ empfindlichkeitseinstellung 5-stufig

 ■ Schutzart iP 65

 ■ Prallbleche als Glasschutz

2191.11.02. 

Light barrierS ParaLLeL, DigitaL, infrareD:

 ■ Sensitivity 0.5 mm ball

 ■ automatic readjustment for contamination compensation

 ■ output contamination limit

 ■ Visual display of supply voltage, light barriers  

 free/interrupted (green/red)

 ■ Visual display contaminated/not contaminated (yellow)

 ■ Dynamic output, 5-level selectable output pulse length, 

 20/50/100/200/300 ms

 ■ Static output, approx. 30 seconds

 ■ 5-level sensitivity settings

 ■ Degree of protection iP 65

 ■ Deflector plates for glass protection

impulslänge

Pulse-Length

empfindlichkeit

Sensitivity

2191.00.16.07.020 Verbindungskabel, gerade

2191.00.16.07.020 Connecting cable, straight

2191.11.02.00.400  
führungsschiene  
(extra bestellen)

2191.11.02.00.400  
Guide rail 
(order seperately)

empfänger abstand

receiver Distance

flanschstecker 7-polig

Plug 7-pin

empfänger-Sender abstand 
receiver-transmitter-Distance

>150 
mm

≤150 
mm

<80 
mm

<40 
mm

<15 
mm
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beSchreibung:

zur erfassung von fallenden teilen aus dem Werkzeug (auswurf-

kontrolle). Der abstand Sender-empfänger lässt sich über die 

führungsschiene variabel einstellen. Durch die optische filterung 

und den modulierten Betrieb ist die rahmenlichtschranke gegen 

fremdlicht unempfindlich. teile > 1 mm können dabei sicher er-

fasst werden. Der statische ausgang ermöglicht ein erfassen von 

langsam bewegten teilen. eine Prallschutzvorrichtung schützt die 

optik der rahmenlichtschranke gegen aufschlagende teile.

Statischer ausgang: Beim statischen ausgang beeinflusst die teil-

größe und die Geschwindigkeit des teiles die impulslänge.

Dynamischer ausgang: Beim dynamischen ausgang wird ein im-

puls von einem teil ausgelöst. Die impulslänge kann aber über ei-

nen Stufenschalter eingestellt werden.

empfindlichkeitseinstellung: Mit hilfe eines Stufenschalters kann 

die empfindlichkeit des Sensors in fünf Stufen eingestellt werden.

DeScriPtion:

for the detection of parts falling out of the tool (ejection monito-

ring). the transmitter-receiver distance can be variably adjusted 

via the guide rail. optical filtering and modulated operation ensure 

that the light frame barriers is resistant against ambient light. Parts 

> 1 mm can be safely detected this way. the static output enables 

the detection of slowly moving parts. an impact protection device 

protects the optics of the light frame barriers against impacting 

parts.

Static output: With the static output, the part size and the speed 

of the part define the pulse length.

Dynamic output: With the dynamic output, a part triggers a pulse. 

the pulse length can be set using a sequence switch, however.

Sensitivity settings: a sequence switch can be used to select one 

of five different sensor sensitivity levels.

beSteLL-nr./ 
orDer-no.

a mm (Licht- 
banDLänge)/ 

a mm (Light  
banD Length)

Stromauf- 
nahme (ma)/ 
Power con- 

SumPtion (ma)

2191.11.02.060 60 120

2191.11.02.080 80 140

2191.11.02.100 100 160

2191.11.02.160 160 200

2191.11.02.200 200 240

Zubehör (extra beSteLLen)/
equiPment (orDer SeParateLy)

beSteLL-nr./ 
orDer-no.

beZeichnung/ 
DeSignation

2191.00.16.07.020 

Verbindungskabel, gerade,  
Kabelende offen

Connecting cable, straight,  
open cable end

2191.11.02.00.400
führungsschiene 400 mm

Guide rail 400 mm

änderungen vorbehalten / subject to modifications
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typ
type 2191.11.02.

Lichttyp
Light type

infrarot
infrared

mindestens erkennbares 
objekt
minimum detectable object

typ. 0,6 mm

abstand Sender/empfänger
Distance transmitter/receiver

max. 800 mm (mit LaV Seitenteil: max. 755 mm)
max. 800 mm (with LaV crosshead: max. 755 mm)

reproduzierbarkeit
reproducibility

typ. 1 % der Blendengröße
typ. 1 % of aperture size

optischer filter
optical filter

Kaltlicht-reflektor
Cold light reflector

Spannungsversorgung
voltage supply

+12 V DC ... +32 V DC, verpolsicher, überlastsicher
+12 V DC ... +32 V DC, protected against polarity reversal, overload protected

umgebungslicht 
ambient light

bis 5000 Lux
up to 5000 Lux

Stromverbrauch 
current consumption 200 ma

max. Schaltstrom 
max. switching current

200 ma, kurzschlussfest
200 ma, short-circuit protected

wechsellichtbetrieb
Pulsating light operation

ca. 5 khz
approx. 5 khz

Schutzart 
enclosure rating iP 67

betriebstemperaturbereich
operating temperature range -20 °C ... +60 °C

Lagertemperaturbereich
Storage temperature range -20 °C ... +85 °C

gehäuse
housing

aluminium, orange eloxiert
aluminum, anodized in orange

Stecker
type of connector

anschluss an SPS: Werkzeugstecker mit 7-pol. Stecker, Binder Serie 680
Connection to PLC: tool plug with 7-pole connector, Binder Series 680

emv-Prüfung nach
emc test acc. to Din en 60947-5-2  

Schaltfrequenz
Switching frequency typ. 1 khz

ausgänge

outputs

1x ausgang DynaMiSCh (pnp-hellschaltend/npn-dunkelschaltend)
1x ausgang QUaSi StatiSCh (typ. 10 ... 200 s, abhängig vom Grad der Bedämpfung)

1x ausgang VerSChMUtzUnG

1x output DynaMiC (pnp bright-switching/pnp dark-switching)
1x output QUaSiStatiC (typ. 10 ... 200 s, depends on the degree of damping/covering)

1x output Dirt aCCUMULation

empfindlichkeitseinstellung
Sensitivity setting

in 5 Stufen über Stufenschalter
in 5 steps by means of step switch

Pulsverlängerung
Pulse lengthening

in 5 Stufen über Stufenschalter (20 ms ... 300 ms)
in 5 steps by means of step switch (20 ms ... 300 ms)

verschmutzungsanzeige
Dirt accumulation indication

über gelbe LeD und digitalen ausgang VerSChMUtzUnG
by means of yellow LeD and digital output Dirt aCCUMULation

Schaltzustandsanzeige
Switching state indication

über zweifarb-LeD: rot: objekt passiert Lichtvorhang, grün: Lichtvorhang frei bzw. keine änderung
by means of two-colour LeD: red: object passes light curtain, Green: Light curtain is free or no change 

2191.11.02.
teChniSChe Daten
teChniCaL Data
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techniSche Daten/technicaL Data 

kabeltyp
cable type

7-polig, M16x0,75, ölresistent
7-pole, M16x0.75 connector, oil resistant

Standardlänge
Standard length 2 m

andere Längen auf anfrage!/other lengths on request!

beLegung

1 weiß ausgang (dynamisch)

2 schwarz ausgang (quasi statisch)

3 grau ausgang (Verschmutzung)

4  nicht verbunden

5 blau GnD (0 V) 

6 braun +Ub (+12 V DC ... +32 V DC)

7 nicht verbunden

aSSignment

1 white output Dyn

2 black output (quasistatic)

3 grey output (dirt accumulation)

4 not connected

5 blue GnD (0 V)

6 brown +Ub (+12 V DC ... +32 V DC)

7 not connected

2191.00.16.07.020
VerBinDUnGSKaBeL, GeraDe
ConneCtinG CaBLe, StraiGht

änderungen vorbehalten / subject to modifications
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lichtSchranke, analog, laSer
light barrierS, analogue, laSer
ÜBerSiCht / oVerVieW

2191.12.01. 

LichtSchranke gabeL, anaLog, LaSer

2191.12.01. 

fork Light barrierS, anaLogue, LaSer

2191.12.00.01.020 

verStärker fÜr LichtSchranke gabeL, anaLog, 

LaSer

2191.12.00.01.020 

booSter for fork Light barrierS, 

anaLogue, LaSer

änderungen vorbehalten / subject to modifications
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2191.12.01.
LiChtSChranKe GaBeL, anaLoG, LaSer
forK LiGht BarrierS, anaLoGUe, LaSer

2191.12.01.

LichtSchranke gabeL, anaLog, LaSer:

 ■ analogsignal (0 ... +10 V) in Verbindung mit einer Kontroll- 

 elektronik 2191.12.00.01.020  

 (Single-Betrieb der Lichtschranke nicht möglich)

 ■ Verschiedene Blenden und Gabelgrößen verfügbar

 ■ Messbereich bis 3 mm (blendenabhängig)

 ■ reichweite = Gabelweite

 ■ Parallel gerichteter, sichtbarer roter Laserstrahl (670 nm)

 ■ Kompakte Bauform, robustes Metallgehäuse, iP 67

 ■ optikabdeckung aus kratzfestem Glas

 ■ fremdlichtunempfindlich durch interferenzfilter

2191.12.01. 

fork Light barrierS, anaLogue, LaSer:

 ■ analogue signal (0 ... +10 V) in connection with an  

 electronic control unit type 2191.12.00.01.020 

 (stand-alone operation of the light Barriers is not possible)

 ■ Various aperture and fork sizes available

 ■ Measuring range up to 3 mm (aperture depending)

 ■ Working range = fork width

 ■ Parallel aligned, visible red laser beam (670 nm)

 ■ Compact design, sturdy metal housing, iP 67

 ■ optics cover made of scratch-resistant glass

 ■ insensitive to outside light due to interference filter

hinweiS:

Die Laser-Sender der 2191.12.01.-Serie entsprechen der Laser-

klasse 2 gemäß en 60825-1. für den einsatz dieser Laser-Sender 

sind daher keine zusätzlichen Schutzmaßnahmen erforderlich. 

Die Sender der 2191.12.01.-Serie werden mit einem Laser-Warn-

schild geliefert.

LaSer information:

the laser transmitters of series 2191.12.01. comply with laser  

class 2 according to en 60825-1. the use of these laser trans-

mitters therefore requires no additional protective measures. the 

transmitters of the series 2191.12.01. are supplied with a laser 

warning label.

LaSer kLaSSe 2
nicht in den Strahl blicken

aluminiumgehäuse, orange eloxiert

aluminum housing, anodized in orange

Befestigungsmöglichkeit

Mounting possibility

7-pol. rundstecker Binder Serie 712

PUr-Kabel (l = 1 m, Standardkabellänge)

anschluss an 2191.12.00.01.020 Verstärker für  
Lichtschranke Gabel, analog, Laser

7-pin round connector Binder series 712

PUr cable (l = 1 m, standard cable length)

Connection to 2191.12.00.01.020 booster  
for fork light barriers, analogue, laser

Sendeoptik

transmitter optics  

cLaSS 2 LaSer ProDuct
Do not look into the beam
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beSteLLbeiSPieL/SamPLe orDer

Sensoren
Sensors 2191.

Lichtschranke, analog, Laser
Light barriers, analogue, laser 12.

bauform: gabel
Design: fork 01.

gabelweite a=40 mm
fork width a=40 mm 040.

gabellänge b=60 mm
fork length b=60 mm 060.

blendenform: rechteckblende axb, 1x3/bestellbuchstaben (fL)
aperture form: rectangular aperture axb, 1x3/order characters (fL) fL

bestellnummer
order number 2191. 12. 01. 040. 060. fL

änderungen vorbehalten / subject to modifications

gabeLweite/ 
fork cLearance 

a [mm]

gabeLLänge/ 
fork Length 

b [mm]

40 60

50 80

100 80
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2191.12.01.
teChniSChe Daten
teChniCaL Data

typ
type 2191.12.01.

Sender
transmitter

halbleiterlaser, 670 nm, DC-Betrieb, 1 mW max. opt. Leistung, Laserklasse 2 gemäß Din en 60825-1.
Semiconductor laser, 670 nm, DC-operation, 1 mW max. opt. power, laser class 2 acc. to Din en 60825-1.

mindestens erkennbares 
objekt
minimum detectable object

typ. 1 % der Blendengröße
typ. 1 % of aperture size

reproduzierbarkeit

reproducibility

typ. 1 % der Blendengröße, 
mit Schwellennachführung (über Kontrollelektronik): typ. 0.1 % der Blendengröße

typ. 1 % of aperture size,
with threshold correction (via electronic control unit): typ. 0.1 % of aperture size

optischer filter
optical filter

rotlichtfilter rG 630 und interferenzfilter
red light filter rG 630 and interference filter

Spannungsversorgung
voltage supply

Sender: +5 V DC, empfänger: +12 V DC
transmitter: +5 V DC, receiver: +12 V DC

empfindlichkeitseinstel-
lung (Schaltschwelle)
Sensitivity setting
(switching threshold)

über softwaregesteuerte Kontrollelektronik 2191.12.00.01.020

via software-operated control electronics 2191.12.00.01.020

verstärkung (analogsignal)
amplification (analogue 
signal)

über softwaregesteuerte Kontrollelektronik 2191.12.00.01.020
via software-operated control electronics 2191.12.00.01.020

umgebungslicht 
ambient light

Bei 5000 Lux fremdlicht in empfangsoptikumgebung typ. < 300 mV einfluss auf analogsignal (0 V ... +10 V)
With 5000 Lux ambient light around optical receiver unit: typ. < 300 mV influence on analogue signal (0 V ... +10 V)

Stromverbrauch 
current consumption

Sender: typ. 50 ma, empfänger: typ. 20 ma
transmitter: typ. 50 ma, receiver: typ. 20 ma

Stromsteuereingang 
(i-controL)

current control input 
(i-controL)

0 V ... 5 V, Laserleistung nimmt linear mit Spannungszunahme ab:
0 V: volle Leistung, 5 V: Laserstrahl aus 

0 V ... +5 V, laser power decreases linear to the increase of voltage:
0 V: full power, 5 V: laser off

analogausgang
analogue output

in Verbindung mit Kontrollelektronik der 2191.12.01. Serie: 0 ... +10 V, 100 khz analog-Bandbreite (-3 dB)
in connection with any electronic control unit of 2191.12.01. Series: 0 ... +10 V, 

100 khz band width analogue signal (-3 dB) 

max. reichweite
max. range

reichweite = Gabelweite
Working range = fork width

Schutzart 
enclosure rating iP 67

betriebstemperaturbereich
operating temperature 
range

0 °C ... +50 °C

Lagertemperaturbereich
Storage temperature range -20 °C ... +85 °C

gehäuse
housing

aluminium, orange eloxiert
aluminum, anodized in orange

Stecker
type of connector

7-pol. rundstecker Binder Serie 712, Kabellänge 1 m (Standard)
7-pole circular connector Binder Series 712, Cable length 1 m

emv-Prüfung nach
emc test acc. to Din en 60947-5-2  
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7 1

4

beLegung

1 weiß GnD (0 V)

2 braun +5 V

3 grün i-ControL (0 V ... +5 V)

4 gelb +5 V

5 grau anaLoG

6 rosa nicht verbunden

7 blau GnD (0 V)

aSSignment 

1 white GnD (0 V)

2 brown +5 V

3 green i-ControL (0 V ... +5 V)

4 yellow +5 V

5 grey anaLoGUe

6 pink not connected

7 blue GnD (0 V)

2191.12.01.
SteCKerBeLeGUnG
ConneCtor aSSiGnMent

änderungen vorbehalten / subject to modifications



32

AMPAMP

2191.12.00.01.020
VerStärKer, anaLoG, LaSer
BooSter, anaLoGUe, LaSer

2191.12.00.01.020

verStärker fÜr LichtSchranke gabeL, anaLog, 

LaSer:

 ■ Kontrollelektronik zur ansteuerung der 2191.12.01. 

 Lichtschranke Gabel, analog, Laser

 ■ Spannungsausgang (0 V ... +10 V) 

 ■ Stromausgang wählbar:  2191.12.00.01.020: 0 ... 20 ma

 ■ Verstärkungsfaktor einstellbar über Potentiometer

 ■ hohe Bandbreite analogsignal: typ. 200 khz (-3 dB)

 ■ robustes Metallgehäuse

 ■ Wahlweise mit eingang i-Control

2191.12.00.01.020

booSter for fork Light barrierS, anaLogue, 

LaSer:

 ■ electronic control unit for control of 2191.12.01. 

 fork light barriers, analogue, laser

 ■ Voltage output (0 V ... +10 V)

 ■ Current output: 2191.12.00.01.020: 0 ... 20 ma

 ■ amplification adjustable by means of a potentiometer

 ■ high bandwidth analogue signal: typ. 200 khz (-3 dB) 

 ■ Sturdy metal housing

 ■ optionally with input i-Control

aluminiumgehäuse,  
orange eloxiert

aluminum housing,  
anodized in orange

LeD rot „Verschmutzung (Dt)“ 
LeD an: Sensor verschmutzt 
LeD aus: keine Verschmutzung

LeD red “Dirt accumulation (Dt)” 
LeD on: Sensor dirty 
LeD off: no dirtying

LeD grün „Power (PW)“ 
LeD an: Power on 
LeD aus: Power off

LeD green “Power” (PW) 
LeD on: Power on 
LeD off: Power off

Potentiometer zur einstellung des Verstärkungsfaktors (aMP)

einstellung: aBnahMe des analogsignals:  
Drehen im Uhrzeigersinn (3-Gang-Potentiometer)

Potentiometer for adjustment of amplification (aMP)

Setup: DeCreaSe of analogue signal: turn in clockwise  
direction (3-turn potentiometer)

Befestigungsbohrungen

Mounting possibility

8-pol. rundstecker typ Binder,  
Serie 712 (anschluss an SPS),

2191.00.09.08.020 Verbindungs- 
kabel, gerade

8-pole connector, type Binder  
Series 712 (connection to PLC)

2191.00.09.08.020 Connecting  
cable, straight

7-pol. rundbuchse  
typ Binder Serie 712  
(anschluss an Lichtschranke 2191.12.01.) 

7-pole female connector,  
Binder Series 712 
(connection to 2191.12.01. light Barriers)
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änderungen vorbehalten / subject to modifications
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2191.12.00.01.020
teChniSChe Daten
teChniCaL Data

typ
type 2191.12.00.01.020 

Potentiometer zur einstellung 
des verstärkungsfaktors

Potentiometer for  
adjustment of amplification

3-Gang-Potentiometer (integriert am Gehäuse)

3-turn potentiometer (integrated in the housing)

verschmutzungsanzeige 
threshold correction

LeD rot (rot = verschmutzt, aus = nicht verschmutzt)
LeD red (red = sensor dirty, off = no dirtying)

betriebsanzeige 
optical filter

LeD grün (grün = Power on, aus = Power off)
LeD green (green = power on, off = power off)

Spannungsversorgung 
voltage supply

+Ub = +12 V DC ... +32 V DC (ripple 10 % max.)
+Ub = +12 V DC ... +30 V DC (ripple 10 % max.)

Steckertyp 

type of connector

anschluss an SPS: 8-pol. rundstecker Binder Serie 712
anschluss an 2191.00.09.08.020-Lichtschranke: 7-pol. rundbuchse Binder Serie 712

Connection to PLC: 8-pole circular connector Binder Series 712
Connection to 2191.00.09.08.020 light Barriers: 7-pole circular connector Binder Series 712

anschlusskabel 
connecting cable

anschluss an SPS: 2191.00.09.08.020 Verbindungskabel, gerade, 2 m
Connection to PLC: 2191.00.09.08.020 Connection cable, straight, 2 m

bandbreite analogsignal 
band width analogue signal 200 khz (-3 dB)

Stromverbrauch
current consumption

mit 2191.12.01. Lichtschranke: typ. 80 ma
with 2191.12.01. light Barriers: typ. 80 ma

analogausgang

analogue output

analog-Spannungsausgang (Pin 3 des 8-pol. rundsteckers): 0 V ... +10 V  
(einstellbar mit Verstärkungs-Potentiometer)

analog-Stromausgang (Pin 8 des 8-pol. rundsteckers), 0 ma ... 20 ma 

analogue voltage output (pin 3 of 8-pole circular connector): 0 V ... +10 V  
(adjustable by means of amplification potentiometer) 

analogue current output (pin 8 of 8-pole circular connector): 0 ma ... 20 ma

Schutzart
enclosure rating iP 64

betriebstemperaturbereich
operating temperature range -20 °C … +80 °C

Lagertemperaturbereich
Storage temperature range -20 °C ... +85 °C

gehäuse
housing

aluminium, orange eloxiert
aluminum, anodized in orange

bandbreite analogsignal
band width analogue signal 200 khz (-3 dB)

emv-Prüfung nach
emc test acc. to Din en 60947-5-2  
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beLegung

1 weiß GnD (0 V) 

2 braun +Ub (+12 V DC ... +30 V DC)

3 grün anaLoG Spannung (0 V ... +10 V)

4 gelb nicht verbunden 

bei 2191.12.01 ... -iC: eingang i-ControL (0 V ... 5 V)

5 grau nicht verbunden

6 rosa nicht verbunden

7 blau nicht verbunden

8 rot anaLoG Strom  

(0 ... 20 ma, 4 ... 20 ma, bzw. 5 ... 25 ma)

anSchLuSS an SPS

8-pol. Stecker typ Binder Serie 712

connection to PLc

8-pole connector Binder Series 712

aSSignment

1 white GnD (0 V)

2 brown +Ub (+12 V DC ... +30 V DC)

3 green anaLoGUe voltage (0 V ... +10 V)

4 yellow not connected

 at 2191.12.01 ... -iC: input i-ControL (0 V ... 5 V)

5 grey not connected

6 pink not connected

7 blue not connected

8 red anaLoGUe current  

 (0 ... 20 ma, 4 ... 20 ma, or 5 ... 25 ma)

2191.00.09.08.020
 
VerBinDUnGSKaBeL, GeraDe
ConneCtinG CaBLe, StraiGht

techniSche Daten/technicaL Data

kabeltyp
cable type

8-polig, M9x0,5, ölresistent
8-pole connector, M9x0.5, oil resistant

Standardlänge
Standard length

2 m

andere Längen auf anfrage!/other lengths on request!

änderungen vorbehalten / subject to modifications
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lichttaSter, digital
laSer diffuSe SenSor, digital
ÜBerSiCht / oVerVieW

2191.20.01

LichttaSter mit hintergrunDauSbLenDung,

DigitaL

2191.20.01

LaSer DiffuSe SenSor with backgrounD

SuPPreSSion, DigitaL

2191.20.02

LichttaSter mit vorDer- unD hintergrunDauS-

bLenDung, DigitaL

2191.20.02

LaSer DiffuSe SenSor with fore- anD backrounD 

SuPPreSSion,DigitaL

änderungen vorbehalten / subject to modifications
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2191.20.01
LiChttaSter, hinterGrUnDaUSBLenDUnG
LaSer DiffUSe SenSor, BaCKGroUnD SUPreSSion

2191.20.01

LichttaSter mit hintergrunDauSbLenDung, 

DigitaL:

 ■ Vibrationssichere 10-Gang-einstellung für feinste Justage

 ■ Verschiedene Blenden und Gabelgrößen verfügbar

 ■ rotlicht-Laser getaktet, mit kleinem Laserpunkt

 ■ optische hintergrundausblendung

 ■ Gegentaktendstufe pnp + npn

 ■ hohe auflösung, Schaltgenauigkeit, Schaltfrequenz

 ■ funktionsreserveanzeige

 ■ robustes Metallgehäuse

2191.20.01

LaSer DiffuSe SenSor with backgrounD SuPreS-

Sion, DigitaL:

 ■ Vibration-safe 10-gear setting for high-precision adjustment

 ■ Various apertures and fork sizes available

 ■ red-light laser clocked, with small laser dot

 ■ optical background suppression

 ■ Push-pull amplifier pnp + npn

 ■ high resolution, switching accuracy, switching frequency

 ■ functional reserve display

 ■ Sturdy metal housing

SicherheitShinweiS:

nicht bestimmungsgemäßer Gebrauch kann zur aussetzung 

schädlicher Laserstrahlung führen. Unfallverhütungsvorschriften 

und Laserklasse beachten. Diese Geräte sind nicht zulässig für 

Sicherheitsanwendungen, insbesondere bei denen die Sicherheit 

von Personen von der Gerätefunktion abhängig ist. Der einsatz 

der Geräte muss durch fachpersonal erfolgen.

Safety inStruction:

improper use can lead to exposure to hazardous laser radiation. 

always observe accident prevention regulations and laser class. 

these instruments are not to be used for safety applications, in 

particular applications in which safety of persons depends on 

proper operation of the instruments. the instruments shall exclu-

sively be used by qualified personnel.
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npn

pnp

npn

BN = braun / brown

BK = schwarz / black

WH = weiß / white

BU = blau / blue

S
BK 4

S
WH 2

BN 1

BU 3

pnp

NO

NC

NC

NO

ø3,3

9

7
2

3

1
0

,5

30

13

3

4
0

2
7

1
5

1
5

3

LED-Status

LED-Output

opt. Achse Empfänger

opt. axis receiver

opt. Achse Sender

opt. axis Transmitter

Sens.
M8x1

änderungen vorbehalten / subject to modifications
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funktionsprinzip
operating principle

Lichttaster
diffuse reflective sensor

auswertung
evaluation

digital
digital

Sendelicht
emitted light

rotlicht-Laser, 650 nm, getaktet
red light laser, 650 nm, clocked

Laserklasse
Laser class 1 (Din en 60825-1)

betriebsspannung
Service voltage 10 ... 30 V DC

eigenstromaufnahme
internal power consumption < 25 ma

hintergrundausblendung 
background suppression

ja
yes

Lichtfleckdurchmesser
Diameter of light spot Ø 2 mm

tastweite 
operating distance

30 ... 250 mm (250 ... 400 mm als Lichttaster)
30 ... 250 mm (250 ... 400 mm as diffuse reflective sensor)

empfindlichkeitseinstellung
Sensitivity adjustment

10-Gang-einstellung
10-turn adjustment

Schaltausgang
Switching output

Gegentakt, pnp, antivalent, no/nC
Push pull, exclusive or, no/nC

Schalthysterese
Switching hysteresis 1,5 %

Schock-/Schwingbeanspruchung
Shock-/vibration load 10 ... 55 hz / 0,5 mm / 30 g

anzeige
Display

LeD: grün – Betrieb, gelb – Schaltausgang
LeD: green – operation, yellow – output

Spannungsfall
voltage drop 2,0 V

Schaltfrequenz
Switching frequency 1.000 hz

umgebungstemperatur
ambient temperature -10 … +50 °C

fremdlichtsicherheit
ambient light immunity 20 kLx

isolationsspannungsfestigkeit
insulation voltage endurance 500 V

Schutzart
Protection class iP 67

Schutzklasse
Protection degree

iii, Betrieb an Schutzkleinspannung
iii, operating on protective low voltage

gehäuse
housing

zinkdruckguss schwarz lackiert
Die-cast zinc black lacquered finish

material
material

Polycarbonat (fenster)
Polycarbonate

Stecker
type of connector

M8x1, 4-polig
M8x1, 4-pole

2191.20.01
teChniSChe Daten
teChniCaL Data
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M8x1

X

ø
9

ø
9

,7

33,8

26

SW 9

X

2

1

4

3

beLegung

1 braun +Ub (+12 V DC … +30 V DC)

2 weiß Schaltausgang (invers)  

 (pnp-dunkelschaltend, npn-hellschaltend)

3 blau GnD (0 V) 

4 schwarz Schaltausgang  

 (pnp-hellschaltend, npn-dunkelschaltend)

aSSignment

1 brown  +Ub (+12 V DC … +30 V DC) 

2 white  Qinv (pnp dark-switching, npn bright-switching) 

3 blue  GnD (0 V) 

4 black  Q (pnp bright-switching, npn dark-switching) 

2191.00.08.04.020
VerBinDUnGSKaBeL, GeraDe
ConneCtinG CaBLe, StraiGht

techniSche Daten/technicaL Data

kabeltyp
cable type

4-polig, M8x1, ölresistent
4-pole connector, M8x1, oil resistant

Standardlänge
Standard length

2 m

andere Längen auf anfrage!/other lengths on request!

änderungen vorbehalten / subject to modifications
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2191.20.02
LiChttaSter, VorDer-/hinterGrUnDaUSBL.
LaSer DiffUSe SenSor, fore-/BaCKGroUnD SUP.

2191.20.02

LichttaSter mit vorDer- unD hintergrunDauS-

bLenDung, DigitaL:

 ■ Großer erfassungsbereich

 ■ zwei Schaltpunkte definierbar – fensterfunktion

 ■ Vorder- und hintergrundausblendung

 ■ teach-taste + fernteach mit tastensperrfunktion

 ■ rotlicht-Laser mit automatischer Sendeleistungsanpassung

 ■ robustes Metallgehäuse

 ■ hohe Schutzart

2191.20.02 

LaSer DiffuSe SenSor with fore- anD back-

grounD SuPPreSSion, DigitaL:

 ■ Wide detection range

 ■ two switching points definable – window function

 ■ foreground and background suppression

 ■ teach button + remote teaching with button blocking function

 ■ red-light laser with automatic transmission power adjustment

 ■ Sturdy metal housing

 ■ high degree of protection

SicherheitShinweiS:

nicht bestimmungsgemäßer Gebrauch kann zur aussetzung 

schädlicher Laserstrahlung führen. Unfallverhütungsvorschriften 

und Laserklasse beachten. Diese Geräte sind nicht zulässig für 

Sicherheitsanwendungen, insbesondere bei denen die Sicherheit 

von Personen von der Gerätefunktion abhängig ist. Der einsatz 

der Geräte muss durch fachpersonal erfolgen.

Safety inStruction:

improper use can lead to exposure to hazardous laser radiation. 

always observe accident prevention regulations and laser class. 

these instruments are not to be used for safety applications, in 

particular applications in which safety of persons depends on 

proper operation of the instruments. the instruments shall exclu-

sively be used by qualified personnel.
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WH

T+:TEACH

npn

pnp

S

T

T-:TEACH

2

BK 4

BN 1

BU 3

BN = braun / brown

BK = schwarz / black

WH = weiß / white

BU = blau / blue

4

9
9,5

12

42

16

50

21

15

13

3,58,2

50 44

31
,5

35
,5

1,
6

M
12

x1

ø4,3 +0,2 (2x)

LED-Output

LED-Status

Optische Achse
Opt. axis

Teach

änderungen vorbehalten / subject to modifications



44

2191.20.02
teChniSChe Daten
teChniCaL Data

funktionsprinzip
operating principle

Lichttaster
Diffuse reflective sensor

auswertung
evaluation

digital
digital

Sender
transmitter

rotlicht-Laser, 650 nm
red light laser, 650 nm

Laserklasse
Laser class 1 (en 60825-1)

betriebsspannung
Service voltage 18 … 30 V DC

eigenstromaufnahme
internal power consump-
tion

60 ma (24 V DC)

Lichtfleckdurchmesser
Diameter of light spot Ø 2 mm

tastweite 
operating distance 50 … 400 mm

empfindlichkeitseinstel-
lung
Sensitivity adjustment

teach-taste + fernteach
teach key + remote teach

Schaltausgang
Switching output

Gegentakt, 150 ma, no/nC, umschaltbar
Push pull, 150 ma, no/nC switchable

Schalthysterese
Switching hysteresis 0,1 %

anzeige
Display

LeD: grün – Betrieb, gelb – Schaltausgänge
LeD: green – operation, yellow – outputs

Spannungsfall
voltage drop 2,0 V

Schaltfrequenz
Switching frequency 100 hz

reproduzierbarkeit
reproducibility 0,5 %

umgebungstemperatur
ambient temperature 0 … +50 °C

fremdlichtsicherheit
ambient light immunity 5 kLx

isolationsspannungsfes-
tigkeit
insulation voltage endu-
rance

500 V

Schutzart
Protection class iP 67

Schutzklasse
Protection degree

iii, Betrieb an Schutzkleinspannung
iii, operating on protective low voltage

gehäuse
housing

aluminium schwarz eloxiert
aluminium black anodized

material
material

PMMa (fenster)
polymethyl methacrylate

Stecker
type of connector

M12x1, 4-polig
M12x1, 4-pole
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M12x1

X

ø
1

4
,5

ø
1

4
,5

31

43,9

X

ø
9

SW 13

2

1

4

3

beLegung

1 braun +Ub (+12 V DC … +30 V DC)

2 weiß Schaltausgang (invers)  

 (pnp-dunkelschaltend, npn-hellschaltend)

3 blau GnD (0 V)

4 schwarz Schaltausgang  

 (pnp-hellschaltend, npn-dunkelschaltend)

aSSignment

1 brown  +Ub (+12 V DC … +30 V DC 

2 white  Qinv (pnp dark-switching, npn bright-switching) 

3 blue  GnD (0 V) 

4 black  Q (pnp bright-switching, npn dark-switching)

2191.00.12.04.030
VerBinDUnGSKaBeL, GeraDe
ConneCtinG CaBLe, StraiGht

techniSche Daten/technicaL Data 

kabeltyp
cable type

4-polig, M12x1, ölresistent
4-pole connector, M12x1, oil resistant

Standardlänge
Standard length 3 m

andere Längen auf anfrage!/other lengths on request!

änderungen vorbehalten / subject to modifications
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wirbelStromSenSor, analog
eddy current SenSor, analogue
ÜBerSiCht / oVerVieW

2191.30.01

wirbeLStromSenSor, anaLog, 

aLuminium eLoxiert

2191.30.01

eDDy current SenSor, anaLogue, 

aLuminium anoDiZeD

2191.30.02

wirbeLStromSenSor, anaLog, 

meSSing vernickeLt

2191.30.02 

eDDy current SenSor, anaLogue, 

braSS nickeL-PLateD

änderungen vorbehalten / subject to modifications
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2191.30.01
 
WirBeLStroMSenSor, anaLoG, aL eLoxiert
eDDy CUrrent SenSor, anaLoGUe, aL anoDizeD

2191.30.01

wirbeLStromSenSor, anaLog, aL eLoxiert:

 ■ hohe Messgenauigkeit

 ■ integrierte elektronik

 ■ hohe Messgeschwindigkeit

 ■ Berührungslose Messung

 ■ analogausgang (0 ... 10 V)

 ■ Steckbar

 ■ einfache Montage

2191.30.01 

eDDy current SenSor, anaLog, aL anoDiZeD:

 ■ high measurement precision

 ■ integrated electronic

 ■ high measurement speed

 ■ Contactless measuring

 ■ analogue output (0 ... 10 V)

 ■ Pluggable

 ■ Simple installation
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beSchreibung:

Der Wirbelstromsensor 2191.30.01 bietet einen hochauflösenden 

und streng linearen Messbereich und wird deshalb bei sehr ge-

nauen abstandsmessungen mit hoher Messgeschwindigkeit ein-

gesetzt, wie z. B. die Doppelblechkontrolle an Stanzwerkzeugen. 

Vielfältige Messaufgaben in der automatisierungsindustrie, Pro-

zessmesstechnik und anderen anwendungen können mit diesem 

extrem flachen Sensor gelöst werden. Die auswerteelektronik ist 

im Sensor integriert. Das analoge ausgangssignal von 0-10 Volt 

DC ist proportional zum Messabstand.

aPPLication:

the eddy current sensor 2191.30.01 has a high-resolution and 

strictly linear measuring range and can therefore be used for high-

ly precise distance measurement at high measurement speeds, 

for example double-sheet monitoring on punching tools. Many 

different measuring tasks in the automation industry, in process 

measurement technology and other applications can be carried 

out with this extremely flat sensor. the evaluation electronics are 

integrated in the sensor. the analogue output signal of 0 to 10 V 

DC is proportional to the measuring distance.

5,
8

30

12 M8x1

820
13

13

3,
3

änderungen vorbehalten / subject to modifications
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Spannungsversorgung 
voltage supply +21,6 ... +26,4 V DC

Stromverbrauch 
current consumption 15 ma

messdistanz 
measuring range 0,5 ... 2 mm

Linearitätsabweichung 
Linearity ± 2,0 %

auflösung
resolution < 0,002 mm

wiederholgenauigkeit
repeatability 0,012 mm

ansprechzeit (werkskennlinie)
response time (factory characteristic) 0,5 ms

ausgangssignal
output signal 0 ... 10 V DC

Stecker
type of connector

M8x1 / 3-polig
M8x1 / 3-pole

betriebstemperaturbereich
operating temperature -10 ... +70 °C

gehäuse
housing

aluminium eloxiert
aluminium anodized

Schutzart
enclosure rating iP 67

2191.30.01
teChniSChe Daten
teChniCaL Data
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X

ø
1
0

22,5

40

30

M8x1

X

1 3

4

beLegung

1 braun +Ub

3 blau 0 V

4 schwarz ausgang

aSSignment

1 brown +Ub

3 blue 0 V

4 black output

2018.00.60.23.01.5
VerBinDUnGSKaBeL, GeraDe
ConneCtinG CaBLe, StraiGht

techniSche Daten/technicaL Data

kabeltyp
cable type

3-polig, M8x1, ölresistent
3-pole connector, M8x1, oil resistant

Standardlänge
Standard length 5 m

andere Längen auf anfrage!/other lengths on request!

änderungen vorbehalten / subject to modifications
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2191.30.02 
WirBeLStroMSenSor, anaLoG, MS VerniCKeLt
eDDy CUrrent SenSor, anaLoGUe, Br niCKeL-PL.

2191.30.02

wirbeLStromSenSor, anaLog, mS vernickeLt:

 ■ hohe Messgenauigkeit

 ■ integrierte elektronik

 ■ hohe Messgeschwindigkeit

 ■ Berührungslose Messung

 ■ analogausgang (0 ... 10 V / 4 ... 20 ma)

 ■ Steckbar

 ■ einfache Montage

2191.30.02 

eDDy current SenSor, anaLogue, br nickeL-PLateD:

 ■ high measurement precision

 ■ integrated electronics

 ■ high measurement speed

 ■ Contactless measuring

 ■ analogue output (0 ... 10 V / 4 ... 20 ma)

 ■ Pluggable

 ■ Simple installation
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beSchreibung:

Der Wirbelstromsensor 2191.30.02 bietet einen hochauflösenden 

und streng linearen Messbereich und wird deshalb bei sehr ge-

nauen abstandsmessungen mit hoher Messgeschwindigkeit ein-

gesetzt, wie z. B. die Doppelblechkontrolle an Stanzwerkzeugen. 

Vielfältige Messaufgaben in der automatisierungsindustrie, Pro-

zessmesstechnik und anderen anwendungen können mit diesem 

extrem flachen Sensor gelöst werden. Die auswerteelektronik ist 

im Sensor integriert. Das analoge ausgangssignal von 0-10 Volt 

(4-20 ma) DC ist proportional zum Messabstand.

aPPLication:

the eddy current sensor 2191.30.01 has a high-resolution and 

strictly linear measuring range and can therefore be used for highly  

precise distance measurement at high measurement speeds, 

for example double-sheet monitoring on punching tools. Many 

different measuring tasks in the automation industry, in process 

measurement technology and other applications can be carried 

out with this extremely flat sensor. the evaluation electronics are 

integrated in the sensor. the analogue output signal of 0 to 10 V 

(4-20 ma) DC is proportional to the measuring distance. 

M8x1
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18 10
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3
0

2
0

3
,5

änderungen vorbehalten / subject to modifications
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Spannungsversorgung 
voltage supply +15 V DC ... +30 V DC

Stromverbrauch 
current consumption 20 ma

messdistanz 
measuring range 0 ... 4 mm

Linearitätsabweichung 
Linearity ± 4,0 %

auflösung
resolution < 0,005 mm

wiederholgenauigkeit
repeatability < 0,01 mm

ansprechzeit (werkskennlinie)
response time (factory characteristic) < 2,5 ms

ausgangssignal
output signal 0 ... 10 V DC / 4 .... 20 ma

Stecker
type of connector

Stecker M8x1 / 4-polig
Plug M8x1 / 4-pole

betriebstemperaturbereich
operating temperature -10 ... +70 °C

gehäuse
housing

Messing vernickelt
Brass, nickel-plated

Schutzart
enclosure rating iP 67

2191.30.02
teChniSChe Daten
teChniCaL Data
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M8x1

X

ø
9

ø
9
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33,8

26

SW 9

X

2

1

4

3

beLegung

1 braun +Ub (+12 V DC … +30 V DC)

2 weiß Schaltausgang (invers)  

 (pnp-dunkelschaltend, npn-hellschaltend)

3 blau GnD (0 V) 

4 schwarz Schaltausgang

 (pnp-hellschaltend, npn-dunkelschaltend)

aSSignment

1 brown  +Ub (+12 V DC … +30 V DC) 

2 white  output (reverse)  

 Qinv (pnp dark-switching, npn bright-switching) 

3 blue  GnD (0 V) 

4 black  output  

 Q (pnp bright-switching, npn dark-switching) 

2191.00.08.04.020
 
VerBinDUnGSKaBeL, GeraDe
ConneCtinG CaBLe, StraiGht

techniSche Daten/technicaL Data

kabeltyp
cable type

4-polig, M8x1, ölresistent
4-pole connector, M8x1, oil resistant

Standardlänge
Standard length

2 m

andere Längen auf anfrage!/other lengths on request!

änderungen vorbehalten / subject to modifications
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piezo-SenSor
piezo SenSor
ÜBerSiCht / oVerVieW

2191.40.01.

PieZo-SenSor

2191.40.01.

PieZo SenSor

änderungen vorbehalten / subject to modifications
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2191.40.01. 
Piezo-SenSor
Piezo SenSor

2191.40.01.

PieZo-SenSor:

 ■ Leicht anbaubar (einkleben)

 ■ hohe Linearität

 ■ Lange Lebensdauer

 ■ Keine alterung

 ■ Kein Verschleiß

 ■ Geringster temperaturdrift

2191.40.01.

PieZo SenSor:

 ■ easy to mount (to glue)

 ■ high linearity

 ■ Long lifetime

 ■ no aging

 ■ Wear-free

 ■ Minimal temperature drift

beSchreibung:

an gegenüberliegenden flächen mancher Kristalle treten elekt-

rische Ladungen auf, der piezoelektrische effekt. Die auftreten-

de Ladung ist proportional dem Druck/zug. Die dynamische 

ankopplung an den nachfolgenden PSa-Ladungsverstärker 

vermeidet fehler durch langsame Signaländerungen, die z. B. 

durch temperaturschwankungen entstehen. ein weiterer Vorteil 

liegt darin, dass die Ladungsänderung schnellen Wechselbewe-

gungen folgt. Die hohe empfindlichkeit ergibt auch bei geringer 

mechanischer Beanspruchung ein brauchbares ausgangssignal.

aPPLication:

at opposite surfaces of some crystals electrical charges arise, the 

piezoelectric effect. the occurring charge is proportional to the 

pressure/tensile force. the dynamic coupling at the following PSa 

charge amplifier avoids failures due to slow changes of signal, 

which result, for example, from variations in temperature. a further 

advantage is in the fact that the charge modification follows high-

speed change movements. the high sensitivity gives a useful out-

put signal even in case of a small mechanical load.
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+1mmd

l

3
m
m

hinweis: im Lieferumfang enthalten 2191.40.01.00.01 folientaschenkleber
note: included in the scope of supply: 2191.40.01.00.01 film pouch adhesive

beSteLL-nr./orDer-no. d [mm] l [m]

2191.40.01.200.020 20 2

2191.40.01. 
teChniSChe Daten
teChniCaL Data

einbautiefe 
installation depth 3 mm

impedanz 
impedance 200 - 700 ohm

kapazität 
capacity 9000 pf - 12000 pf

resonanzfrequenz 
resonance frequency > 6.4 khz

biegeradius
bending radius > 10 mm

anschlussart
connection type

Kabel 2 m
Cable 2 m

betriebstemperaturbereich
operating temperature -20 ... +60 °C

gehäuse
housing

Vergossen
sealed-in

Schutzart
enclosure rating iP 67

aussparung d+1mm

groove

Piezoscheibe

Piezo disc

anschlusskabel

connection cable

Schirm

shield

Signal

signal

änderungen vorbehalten / subject to modifications
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	2191.20.02Laser Diffuse Sensor, Fore-/Background Sup.
	Technical data
	2191.00.08.04.020Connecting Cable, straight


	Eddy current Sensor, Analogue
	2191.30.01  Eddy current sensor, analogue, al anodized
	Technical data
	2018.00.60.23.01.5Connecting cable, straight

	2191.30.02 Eddy current sensor, analogue, br nickel-pl.
	Technical data
	2191.00.08.04.020Connecting Cable, straigh


	Piezo Sensor
	2191.40.01. Piezo Sensor
	Technical data

	Contact


